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RÉVISION 001 

Cette révision est effectuée afin de modifier la Demande d’offres à commandes (DOC) comme suit : 

1.   PARTIE 1 – PARTIE 1 – RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX, section 1.2 Sommaire, 1.2.1 Besoin

INSÉRER : La province du Manitoba, y compris Vehicle and Equipment Maintenance Agency et 
Manitoba Liquor and Lotteries ainsi que les utilisateurs optionnels suivants : 

o Municipalité rurale de Mountain 
o Université de Manitoba
o Prairie Mountain Health 
o Southern Health 
o  Interlake Eastern Regional Health Authority 
o Northern Regional Health Authority 
o Winnipeg Regional Health Authority 
o Shared Health Manitoba 

2.   PARTIE 6A –  OFFRE À COMMANDES, section 6.6 Utilisateurs autorisés, 6.6.2 Utilisateur 
désigné d’une province ou d’un territoire 

SUPPRIMER : dans son intégralité. 

INSÉRER : Les utilisateurs désignés des gouvernements provinciaux ou territoriaux suivants sont les 
seules entités autorisées à passer des commandes dans le cadre de cette offre à 
commandes. 

 La province de l’Ontario, y compris les utilisateurs optionnels suivants : 
o Ville de Toronto 
o Conseil scolaire de district catholique de l'Est ontarien 
o Comté de Northumberland 
o Ville de Huntsville 
o Université Carleton 

 La province de la Nouvelle-Écosse, y compris les utilisateurs optionnels suivants : 
o Centre de santé IWK 
o Centre régional d'éducation d'Annapolis Valley 
o Conseil scolaire acadien provincial 
o Municipalité de Shelburn 
o Municipalité du district de Chester 
o Ville de Truro 

 La province de l’Alberta, y compris les utilisateurs optionnels suivants : 
o Ville d’Edmonton 

 La province du Manitoba, y compris Vehicle and Equipment Maintenance Agency et 
Manitoba Liquor and Lotteries ainsi que les utilisateurs optionnels suivants : 
o Municipalité rurale de Mountain 
o Université de Manitoba 
o Prairie Mountain Health 
o Southern Health 
o Interlake Eastern Regional Health Authority 
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o Northern Regional Health Authority 
o Winnipeg Regional Health Authority 
o Shared Health Manitoba 

3.   ANNEXE B – ÉTABLISSEMENT DES PRIX  

SUPPRIMER : Fichier Excel :  
e60hs-20pack_rfso_ann_b_etablissement_des_prix- fr_2020-11-16.xls  

INSÉRER : Fichier Excel :  
e60hs-20pack_rfso_ann_b_etablissement_des_prix- fr_2020-12-01.xls  

Dans le fichier Excel e60hs-20pack_rfso_ann_b_etablissement_des_prix- fr_2020-12-
01.xls, les données historiques/d'utilisation des articles 1111, 1112, 1113 et 1114 dans 
l’onglet B2_Cat_1 ont été mises à jour. 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS ET CONDITIONS RESTENT LES MÊMES.


